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Every son or daughter of God can gain a deeper, 
firmer, and surer knowledge for themselves.

My dear brothers and sisters, lately I have 
been reflecting on three powerful truths from the 
Restoration. These truths have profoundly bless-
ed my life. Today, I would like to share with you 
how these truths have guided me on my journey 
towarda sure witnessof the gospel of Jesus Christ.

1. God Is Our Loving Heavenly Father

He is omniscient and omnipotent. Through 
the Light of Christ and the ministration of the 
Holy Ghost, His influence is everywhere.It is in 
His nature to bless us.

He sees our past, present, and eternal destiny.
Nothing can be hidden from Him.

President Russell M. Nelson’s invitation to 
“think celestial” encourages us to emulate our 
Heavenly Father’s vision and nature.

Because of His divine attributes, our Heaven-
ly Father gives us every good gift, each with His 
eternal perspective and vision in mind.

2. Agency Is the Gift to Choose and Act 
for Ourselves

It is also the responsibility to choose well.

Jesus Christ paid the ultimate price for that 
privilege with His precious blood.

Sometimes we might believe that agency 
means doing whatever we want. But the fact that 

Każdy syn i każda córka Boga może zdobyć dla 
siebie głębszą, bardziej ugruntowaną i pewną 
wiedzę.

Moi drodzy bracia i siostry, zastanawiałem 
się ostatnio nad trzema pełnymi mocy prawda-
mi Przywrócenia. Te prawdy były w moim życiu 
wielkim błogosławieństwem. Dzisiaj chciałbym 
opowiedzieć o tym, w jaki sposób prowadzą 
mnie one kupewnemu świadectwuo ewangelii 
Jezusa Chrystusa.

 1. Bóg jest naszym kochającym Ojcem 
Niebieskim

Jest wszechwiedzący, wszechmogący. Poprzez 
Światło Chrystusa i posługę Ducha Świętego Jego 
wpływ jest wszechobecny.Błogosławienie nas leży 
w Jego naturze.

Widzi nasze przeszłe, teraźniejsze i wieczne 
przeznaczenie.Nic nie może się przed Nim ukryć.

Zaproszenie Prezydenta Russella M. Nelsona, 
aby „myśleć celestialnie” to zachęta, aby dorów-
nywać wizji i naturze naszego Ojca Niebieskiego.

Ze względu na Swe boskie atrybuty nasz 
Ojciec Niebieski ofiarowuje nam wszelkie dobre 
dary — każdy dar z Bożą wizją i wieczną per-
spektywą.

 2. Wolna wola jest darem dokonywania 
własnych wyborów i działania

Oznacza ona też odpowiedzialność za to, by 
wybrać dobrze.

Jezus Chrystus Swoją drogocenną krwią 
zapłacił najwyższą cenę za ten przywilej.

Czasami myślimy, że wolna wola oznacza 
robienie wszystkiego, co chcemy. Jednak fakt, że 
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the price was paidmeans agency is a sacred gift.

We are agents, and agents are responsible 
for something. In this case, we are responsible 
for the choices we make based on the knowledge 
we have and the gifts we are given. We cannot 
make a choice without being responsible for the 
consequences.

Why do we have agency?
To choose good.
To choose Christ.
To choose eternal life—again and again.

3. Our Testimony Comes Through the 
Power of the Holy Ghost

A witness from the Holy Ghost is greater 
than sight.He is the preeminent witness of the 
Father and the Son.President Nelson taught, 
“In coming days, it will not be possible to sur-
vive spiritually without the guiding, directing, 
comforting, and constant influence of the Holy 
Ghost.”

Brothers and sisters, this is why we each need 
the power of the Holy Ghost today.

A testimony through the Holy Ghost can 
come in many ways. Like a light bulb in a dark 
room, it can come on dramatically and suddenly. 
It can come like the sunrise gradually and over 
time. It can come like rays of light, intermittent 
exposure to pure intelligence.Whatever the way, 
it comes through the Holy Ghost.

Finding Testimony in Jamaica
I grew up in beautiful Jamaica; it was fun 

and wonderful. However, when I started high 
school, some classmates and friends could not 
understand my decision to be a member of the 
Church of Jesus Christ. “How could you join 
that church?” they would ask. “How could you 
believe that story?”—referring to the First Vision. 
“How could you read that book?”—referring 
to the Book of Mormon. “Do you really believe 
all that?” And “Why are you wasting your life 
away?”

It was painful, especially when it came from 
people I cared about.

But what they didn’t know was this: I had an 
experience with the Holy Ghost. As that testimo-
ny filled my heart, it dulled the pain of days, and 

zapłacono taką cenę, oznacza, że wolna wola jest 
świętym darem.

Mamy moc wybierać i działać samodzielnie, 
a to pociąga za sobą odpowiedzialność. Jesteśmy 
odpowiedzialni za nasze wybory w oparciu o po-
siadaną przez nas wiedzę i otrzymane dary. Nie 
możemy dokonać wyboru, nie ponosząc odpo-
wiedzialności za jego konsekwencje.

Dlaczego mamy wolną wolę?
Aby wybierać dobro.
Aby wybierać Chrystusa.
Aby wybierać życie wieczne — raz za razem.

 3. Nasze świadectwo przychodzi mocą 
Ducha Świętego

Świadectwo od Ducha Świętego ukazuje 
rzeczy niewidzialne dla oczu. Jest to przewyższa-
jące wszystko świadectwo od Ojca i Jego Syna. 
Prezydent Nelson nauczał: „Nadchodzących dni 
nie będzie można przetrwać duchowo bez wiodą-
cego, naprowadzającego i pocieszającego wpływu 
Ducha Świętego”.

Bracia i siostry, właśnie dlatego każdy z nas 
potrzebuje dzisiaj mocy Ducha Świętego.

Świadectwo dane poprzez Ducha Świętego 
może przyjść na wiele sposobów. Podobnie jak 
żarówka w ciemnym pokoju, może zapalić się 
nagle i całkowicie zmienić okoliczności. Może 
przyjść jak wschód słońca: stopniowo i powoli. 
Może przyjść jak promienie światła, jak rzadka 
ekspozycja na nieskalaną inteligencję. Niezależ-
nie od sposobu, świadectwo przychodzi poprzez 
Ducha Świętego.

 Odnalezienie świadectwa na Jamajce
Dorastałem na pięknej Jamajce w radości i 

szczęściu. Jednakże, kiedy rozpocząłem naukę 
w liceum, niektórzy koledzy i koleżanki z klasy 
oraz przyjaciele nie mogli zrozumieć, dlaczego 
zostałem członkiem Kościoła Jezusa Chrystusa. 
Pytali: „Jak mogłeś przystąpić do tego Kościoła?”. 
„Jak mogłeś uwierzyć w tę historię?”, nawiązywali 
do Pierwszej Wizji. „Jak mogłeś czytać tę książ-
kę?”, mówili o Księdze Mormona. „Czy naprawdę 
wierzysz w to wszystko?”. I „Dlaczego marnujesz 
swoje życie?”.

Było to bolesne, zwłaszcza że mówiły to oso-
by, na których mi zależało.

Jednak nie wiedziały one o tym, że Duch 
Święty dał mi coś odczuć. Gdy świadectwo od 
Niego wypełniło moje serce, „[ukoiło ból] ziem-
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“for one brief moment, heaven’s view [appeared] 
before my gaze.”

Perhaps you have been asked some of these 
questions. Perhaps even now you are being bom-
barded as I was.

The gift and witness of the Holy Ghost are 
available to everyone.

Jamaica is to me like Palmyra was to Joseph 
Smith. It is my Sacred Grove. I do not know the 
exact spot where Joseph knelt to pray in the Sa-
cred Grove, but I know exactly where I was when 
my Sacred Grove became a reality. It happened 
at Four Grove Road, Mandeville, Jamaica, in my 
bathroom, at 6:00 a.m. on a Wednesday three 
years after my baptism. This sacred experience 
happened because two weeks earlier an inspired 
sister missionary invited me to read the Book of 
Mormon. Sister Audrey Krauss is attending this 
conference today with her family, and I forever 
love her.

That experience changed me.
Brothers and sisters, a testimony is not given 

for temporary use. This gift from our loving 
Heavenly Father is meant to be eternal because 
the giver is eternal.A testimony should not have 
an expiration date. It should not weaken or di-
minish because something in my life has changed 
or something in the world has changed. It should 
get stronger because, like the servant’s talents in 
the parable of the talents, my personal testimony 
is a gift to be multiplied—not buried.

Looking back on those difficult days of 
testing and persecution that I went through as 
a child has helped me get to the place whereI 
now know for myself. I not only believe, hope, or 
trust, even though these are significant particles 
of faith on the pathway to asure witness. I com-
mend you for making your own way by asking 
questions, studying, praying, fasting, and pon-
dering. Please don’t stop. It is worth every effort 
to pursue this path to testimony. Who or what 
will you allow to take that away? “What greater 
witness can you have than from God?”

Every son or daughter of God can gain a 
deeper, firmer, and surer knowledge for them-
selves. Like Joseph Smith, who affirmed his 
testimony despite opposition, we can boldly say, 
“I knew it, and I knew that God knew it, and I 
could not deny it, neither dared I do it.”

skich ran” i „na krótką chwilę [dało] mi uchylić 
nieba bram”.

Być może zadawano wam niektóre z tych 
pytań. Być może teraz jesteście bombardowani 
nimi, tak jak ja kiedyś.

Dar i świadectwo Ducha Świętego są dostęp-
ne dla każdego.

Jamajka jest dla mnie tym, czym dla Jó-
zefa Smitha była Palmyra. To mój Święty Gaj. 
Nie znam dokładnego miejsca, w którym Józef 
modlił się w Świętym Gaju, ale wiem dokładnie, 
gdzie byłem ja — i znam dokładny dzień i godzi-
nę — gdy odnalazłem mój Święty Gaj. Zdarzyło 
się to na ulicy Four Grove Road w Mandeville na 
Jamajce, w łazience, o 6.00 rano, we środę, trzy 
lata po moim chrzcie. To święte doświadczenie 
miało miejsce za sprawą natchnionej misjonarki, 
która dwa tygodnie wcześniej poprosiła mnie o 
przeczytanie Księgi Mormona. Siostra Audrey 
Krauss, którą będę zawsze kochał, uczestniczy w 
dzisiejszej konferencji ze swoją rodziną.

To doświadczenie mnie odmieniło.
Bracia i siostry, świadectwo nie jest dane 

na krótki czas. Ten dar od naszego kochającego 
Ojca Niebieskiego ma być wieczny, bo Darczyń-
ca jest wieczny. Świadectwo nie powinno mieć 
daty ważności. Nie powinno słabnąć ani zanikać 
dlatego, że coś w moim życiu się zmieniło lub coś 
się zmieniło na świecie. Powinno być silniejsze, 
ponieważ moje osobiste świadectwo jest darem, 
który należy mnożyć, a nie zakopać, jak zrobił 
sługa z przypowieści o talentach.

Kiedy wracam myślami do tych trudnych dni 
prób i szykan z czasów młodości, uświadamiam 
sobie, że to dzięki nimteraz wiem, że ewangelia 
jest prawdziwa. Nie tylko wierzę, mam nadzieję 
czy ufam — choć są to znaczące cząstki wiary na 
ścieżce wiodącejdo pewnego świadectwa. Po-
chwalam was za to, że podążacie własną ścieżką 
poprzez zadawanie pytań, studiowanie, modli-
twę, post i rozważanie. Nie ustawajcie. Podążanie 
ścieżką prowadzącą do świadectwa jest warte 
każdego wysiłku. Komu lub czemu pozwolicie 
to sobie odebrać? „Czyż [możecie] mieć większe 
świadectwo niż to od Boga?”.

Każdy syn i każda córka Boga może zdo-
być dla siebie głębszą, bardziej ugruntowaną i 
pewną wiedzę. Mogę powiedzieć śmiało jak Józef 
Smith, który potwierdzał swe świadectwo wbrew 
przeciwieństwom: „Wiedziałem, że Bóg wie i nie 
mogłem temu zaprzeczyć ani też nie ośmieliłbym 
się tego uczynić”.
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My dear brothers and sisters, let the small 
seedling of testimony work in you until it springs 
up to an everlastinglyglorious sure knowledge.

If you are a baptized and confirmed member 
of The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints 
but still struggle with “I am not sure if I know,” 
please remember this promise in the sacrament 
prayer: “That they may always have his Spirit to 
be with them.”Because of this promise, each of 
us can pursue the path to testimonyand a sure 
knowledge.

Take Charge of Your Testimony

Now here is a grand truth: In whatever way 
a testimony is given—whether it is distilled like 
the sunrise or comes in a glorious vision—it still 
requires achoiceto receive this precious gift.

Saying “I choose to believe” makes it easier to 
receive a witness from God. If we find our testi-
mony weakening, remember that it is the choices 
we make that diminish the power of the testimo-
ny. But the testimony has not gone anywhere. We 
just need to choose to reconnect with it.

Choosing to believe is a wise and powerful 
way to use our agency.

I cannot see a better way to use my agency 
than in defense of my testimony.

President Nelson taught: “I plead with you to 
take charge of your testimony. Work for it. Own 
it. Care for it. Nurture it so that it will grow. Feed 
it truth.”

To me, the wordstake charge, work, care, 
own, nurture,andfeedsound like anagentgiven 
stewardship for something precious and import-
ant.

In the early Church, Parley P. Pratt felt 
disgruntled with the Prophet Joseph Smith 
andchoseto criticize him and the Church. When 
John Taylor, whom Parley taught the gospel, 
came to town, Parley took him aside and warned 
him not to follow Joseph. John Taylor said to 
Parley:

“Before you left Canada, you bore a strong 
testimony to Joseph Smith being a prophet of 
God, … and you said you knew these things by 
revelation and the gift of the Holy Ghost.

Moi drodzy bracia i siostry, pozwólcie, aby to 
małe nasiono świadectwa rozrastało się w was, aż 
wyrośnie kuwiecznej, chwalebnej, pewnej wiedzy.

Jeśli jesteście ochrzczeni i konfirmowani na 
członków Kościoła Jezusa Chrystusa Świętych w 
Dniach Ostatnich, ale nadal zmagacie się z myślą: 
„Nie jestem pewien, czy wiem”, proszę, pamię-
tajcie tę obietnicę z modlitwy sakramentalnej: 
„Aby zawsze mogli mieć z sobą Jego Ducha”. Ze 
względu na tę obietnicę każdy z nas może kro-
czyć ścieżką prowadzącą do świadectwai pewnej 
wiedzy.

 Weźcie odpowiedzialność za swoje 
świadectwo

Oto wielka prawda: Bez względu na to, w jaki 
sposób świadectwo jest dane — czy powoli jak 
wschód słońca, czy w pełnej chwały wizji — mu-
simydokonać wyboru, czy przyjmiemy ten cenny 
dar.

Gdy powiemy: „wybieram wiarę”, będzie nam 
łatwiej przyjąć świadectwo od Boga. Jeśli zauwa-
żymy, że nasze świadectwo słabnie, pamiętajmy, 
że to nasze wybory osłabiają jego moc. Świadec-
two nie odeszło. To my musimy zdecydować, że 
ponownie się z nim połączymy.

Wybór wiary jest mądrym i potężnym sposo-
bem korzystania z wolnej woli.

Nie znam lepszego sposobu na korzystanie 
z mojej wolnej woli niż obrona mojego świadec-
twa.

Prezydent Nelson nauczał: „Błagam was, 
abyście wzięli odpowiedzialność za swoje świa-
dectwo. Pracujcie nad jego zdobyciem. Weźcie 
to na siebie. Dbajcie o nie. Pielęgnujcie je, aby 
wzrastało. Karmcie je prawdą”.

Dla mnie słowa:odpowiedzialność, praca, 
dbać, wziąć coś na siebie, pielęgnowaćorazkar-
mićbrzmią jak powierzenie opieki nad czymś 
cennym i ważnymosobie, która ma moc, by 
wybierać i działać samodzielnie.

We wczesnych latach Kościoła Parley P. Pratt 
był niezadowolony z powodu Proroka Józefa 
Smitha ipostanowiłkrytykować jego oraz Kościół. 
„Kiedy John Taylor, którego Parley nauczał ewan-
gelii, przybył do miasta, Parley wziął go na stronę 
i ostrzegał przed Józefem. John Taylor powiedział 
do Parleya:

‘Zanim wyjechałeś z Kanady, złożyłeś silne 
świadectwo, że Józef Smith jest prorokiem Boga i 
powiedziałeś, że wiesz o tym dzięki objawieniu i 
darowi Ducha Świętego.
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“… I now have the same testimony that you 
then rejoiced in. If the work was true six months 
ago, it is true today. If Joseph Smith was then a 
prophet, he is now a prophet.”

I testify that Joseph Smith was a prophet of 
God and that the prophetic mantle he received 
continues today. Jesus Christ directs this work.

I invite you to think about your path toa 
sure witnessof Jesus Christ and His gospel. Take 
charge of your testimony; use your agency wisely 
and acknowledge the giver and all His glorious 
attributes. I bear witness that the power is within 
you. No one can choose for you. No one can take 
this gift away. You canchoose to believe.

I promise that as you do this, your testimony 
will be a “well of living water, springing up unto 
everlasting life.”It will be ananchorand amo-
tivator, and it willsustainyou through difficult 
times. It willenableyou to develop spiritual gifts. 
It willhelpyou in your personal ministry and 
service. It will be aweaponagainst Satan and your 
adversaries. Your testimony will be ajoyas you see 
it replicated in your children, grandchildren, and 
great-grandchildren and in those you love and 
serve. It will bepowerfulwhen you share it and 
use it to testify.

If you know, you know. I know that I know. 
We need moresure witnessesof Jesus Christ and 
His gospel.Get there! Seek it! It is urgent! This is 
the final dispensation—the dispensation of the 
fulness of times.

Jesus Christ declared this truth: “Heaven and 
earth shall pass away, but my words shall not pass 
away.”

Brothers and sisters, a testimony of Jesus 
Christ was never meant to be a temporary gift. 
Nothing about it is temporary—not the giver, 
not the gift itself, not the deliverer of the gift, 
not who the gift is about. May your testimony 
be described in this same way. Though “heaven 
and earth shall pass away,” your testimony and 
witness of the gospel of Jesus Christ willnotpass 
away. Now is the time to lay hold on this precious 
gift.In the name of Jesus Christ, amen.

Mam to samo świadectwo, którym ty rado-
wałeś się wtedy. Jeśli to dzieło było prawdziwe 
sześć miesięcy temu, jest prawdziwe i dzisiaj. Jeśli 
Józef Smith był prorokiem wtedy, jest prorokiem 
i teraz’”.

Świadczę, że Józef Smith był prorokiem Boga 
i że prorocza opończa, którą otrzymał, istnieje 
dzisiaj. Jezus Chrystus kieruje tym dziełem.

Proszę, zastanówcie się nad waszą ścieżką 
prowadzącą dopewnego świadectwao Jezusie 
Chrystusie i Jego ewangelii. Weźcie odpowie-
dzialność za swoje świadectwo. Mądrze korzy-
stajcie z wolnej woli i uznajcie Darczyńcę świa-
dectwa oraz wszystkie Jego chwalebne atrybuty. 
Świadczę, że macie w sobie tę moc. Nikt nie 
może podjąć tej decyzji za was. Nikt nie może 
wam odebrać tego daru. Możeciewybrać wiarę.

Obiecuję, że kiedy tak postąpicie, wasze 
świadectwo będzie „studnią wody żywejwytry-
skującej ku żywotowi wiecznemu”. Będzieko-
twicąimotywatorem, iwesprzewas w trudnych 
czasach.Umożliwiwam rozwijanie duchowych 
darów.Pomożewam w osobistej posłudze i służ-
bie. Będziebroniąprzeciwko Szatanowi i waszym 
przeciwnikom. Wasze świadectwo będzieźró-
dłem radości, gdy zobaczycie, jak powiela się w 
waszych dzieciach, wnukach i prawnukach oraz 
u osób, które kochacie i którym służycie. Będzie 
onomiało moc, kiedy będziecie się nim dzielić i 
świadczyć o prawdzie.

Jeśli coś wiecie, to wiecie. Wiem, że wiem. 
Potrzebujemypewniejszego świadectwao Jezusie 
Chrystusie i Jego ewangelii. Zdobądźcie je! Szu-
kajcie go! To pilne! To jest ostatnia dyspensacja 
— dyspensacja pełni czasów.

Jezus Chrystus głosił tę prawdę: „Niebo i 
ziemia przeminą, ale słowa moje nie przeminą”.

Bracia i siostry, świadectwo o Jezusie Chry-
stusie nigdy nie miało być darem na krótki czas. 
Nic nie jest tu tymczasowe: ani Darczyńca, ani 
sam dar, ani Dostarczyciel, ani osoba, dla której 
jest ten dar. Niech wasze świadectwo też będzie 
takie. Chociaż „niebo i ziemia przeminą”, wasze 
świadectwo o ewangelii Jezusa Chrystusanie-
przeminie. Teraz jest czas, aby polegać na tym 
cennym darze. W imię Jezusa Chrystusa, amen.
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